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JENNIE LUCAS

En kveld i Rio

Oversatt av

Karla Emilsen


Jennie Lucas hadde noe som ikke er alle forfattere forunt; en svært lykkelig barndom. Foreldrene hennes eide en bokhandel, og hun vokste opp omgitt av bøker på alle kanter, med drømmer om å reise til alle verdens hjørner. Da hun var ti år gammel, ga faren henne i all hemmelighet en dollar for hver klassiske roman hun leste, som for eksempel Jane Eyre og Krig og fred.



Da hun var tjueto, møtte hun mannen hun skulle komme til å gifte seg med. Etter at de giftet seg, studerte hun ved Kent State University, hvor hun tok utdanning i engelsk. Ett år senere begynte hun å skrive bøker, og etter hvert for Harlequin. Hun har gjort stor suksess verden over med romanene sine. Hun har et hektisk liv, med skriving, barn og en sexy ektemann, men hun elsker å ha det slik.






Til Pete


FØRSTE KAPITTEL



–Hvem er egentlig faren til barnet ditt, Susan?

Susan Parker kjente hjertet synke i brystet. For bare et øyeblikk siden hadde hun stått smilende og glad på stuegulvet og betraktet alle de glade menneskene rundt seg. Hele familien var samlet i Parker-familiens to hundre år gamle gårdsbygning for å feire bryllupet til søsteren Becky. Susan holdt vesle Robby på seks måneder i armene, og kjente en murrende uro over spørsmålet til søsteren.

Hvem er egentlig faren til barnet ditt?

Folk hadde stort sett sluttet å spørre henne om det, siden Susan aldri ville svare. Hun hadde så smått begynt å tro at folk ville la henne være i fred, og at de aksepterte at hun ikke ville ut med navnet på hvem som var faren til sønnen hennes.

–Kommer du noen gang til å fortelle det? sa Becky fortvilet.

Den nitten år gamle Becky var en idealistisk ung brud, med klare, romantiske tanker om hva som var rett og galt. –Robby fortjener å ha en far, sa hun, og stirret bekymret på Susan.

Susan rettet på brillene, mens hun forsøkte å skjule hva hun følte innerst inne. Hun kysset sønnen mykt på hodet, og snuste inn duften av håret hans. –Vi har snakket om dette før, sa hun lavt.

–Hvem er han? sa søsteren med høy stemme. –Skammer du deg over ham? Hvorfor vil du ikke fortelle det?

–Becky! sa Susan strengt og kikket rundt seg. Flere av gjestene som sto i nærheten, hadde sluttet å snakke og fulgte nå åpenlyst med på samtalen deres.

–Jeg har sagt det før… jeg… jeg vet ikke hvem faren til Robby er, hvisket Susan.

Søsteren stirret på henne, blank i øynene av tårer som presset på. –Jeg tror deg ikke, sa hun og ristet energisk på hodet. –Du ville aldri gjort noe slikt. Det var tross alt du som overbeviste meg om at man skulle vente på den eneste rette, på den sanne kjærligheten, har du glemt det?

Susan holdt babyen tettere inntil seg, mens hun følte de nysgjerrige blikkene til alle bryllupsgjestene brenne på kroppen.

–Becky, vær så snill, hvisket hun.

–Han lot deg i stikken, og det er ikke rettferdig, fortsatte søsteren med høy stemme.

–Becky! Susan hørte plutselig stemmen til moren bak seg. –Jeg tror ikke du har hilst på grandtante Gertrude. Hun har kommet helt fra England for å feire dagen din. Kom, så går vi og snakker med henne. Hun vil så gjerne gratulere deg.

Ruth Parker, moren til Susan og Becky, smilte og strakte armene ut mot barnebarnet. –Hun vil veldig gjerne hilse på Robby også, sa hun.

–Tusen takk, hvisket Susan til moren idet hun løftet Robby over til moren.

Ruth blunket lurt tilbake, før hun tok med seg Robby og den yngste datteren sin for å hilse på grandtanten. Susan ble stående og stirre etter dem. Hun svelget hardt i et forsøk på å få vekk klumpen i halsen. Ruth hadde på seg den fineste kjolen sin, og hun hadde pyntet seg med leppestift, men det skjulte ikke at håret hennes var blitt grått, eller den lute holdningen hennes. Det siste året hadde vært tøft for moren, og selv om hun var sterk, var det tydelig at hun bar på en stor sorg.

Susan ble stående alene, og tankene raste gjennom hodet. Hun hadde trodd at oppstyret hun hadde forårsaket da hun kom hjem til New Hampshire, gravid, uten jobb og uten å ville svare på spørsmålet om hvem som var barnefaren, hadde lagt seg. Men hadde det egentlig det? Kunne familien hennes noen gang komme over det? Og hva med henne selv? Ville hun noen gang komme over det?

Tre uker etter at hun dro fra Rio de Janeiro, hadde hun oppdaget at hun var gravid.

Den røslige, overbeskyttende faren hennes hadde forlangt å få vite navnet på mannen som hadde stelt i stand dette. Susan hadde fryktet at faren ville oppsøke Gabriel Santos og gi ham et ultimatum, eller i verste fall, komme etter ham med hagle, så hun løy, og sa at hun ikke hadde anelse om hvem som hadde gjort henne gravid. Hun ga inntrykk av at turen til Rio hadde vært en eneste stor fest, og at hun hadde boltret seg i menn og tilfeldige sexpartnere.

Sannheten var at hun hadde hatt kun én elsker i hele sitt liv, og bare for én natt. En fantastisk, uforglemmelig natt.

Jeg vil ha deg, Susan. Hun kunne ennå føle kraften hans, de sterke armene hans som løftet henne opp på skrivebordet, mens han feide til side alle papirene som lå der. Til og med laptopen hans havnet på gulvet med et brak. Hun kunne fremdeles føle den varme, sensuelle kroppen hans mot sin, de sultne kyssene hans, og hvordan han, Gabriel Santos, sjefen hennes, hadde tatt jomfrudommen hennes. Det hadde ikke vært ømt og forsiktig. Nei, han hadde tatt henne hardt, nesten brutalt, som et rovdyr, tenkte hun. Men senere på kvelden hadde han vist en annen side av seg selv, og gitt henne ømhet og elsket mykt med henne til hun trodde hun var kommet til himmelen. Hver eneste natt siden hadde hun tenkt på ham, og han hjemsøkte henne i drømmene.

Men det verste, tenkte hun, var det som hendte morgenen etter, og det hadde føltes som om noen hadde revet ut en svær bit av hjertet hennes.

Hun hadde sagt til ham at hun ikke kunne jobbe for ham mer. Det føltes ikke riktig etter det som hadde skjedd kvelden før. Hun hadde stått der med tårer i øynene, men han hadde bare trukket lett på skuldrene og sagt «lykke til.»

Var virkelig det alt han hadde å si? hadde hun tenkt. Etter fem år, hvor hun hadde ofret all sin tid på ham. Fem år, hvor hun til alle døgnets tider hadde stått parat til å oppfylle hans minste ønske.

Hun hadde elsket sjefen sin. Samtidig visste hun at det aldri kunne bli noe mellom dem. Han var en notorisk playboy, og han ville aldri falle for en som henne, det var hun fullstendig klar over. Forholdet deres hadde vært rent profesjonelt, med unntak av denne ene, skjebnesvangre natten i Rio.

Det var femten måneder siden hun hadde sett ham nå, men samme hvor hardt hun prøvde, greide hun ikke å glemme ansiktet hans. Hvordan kunne hun, når hun hver dag så de samme, mørke øynene i ansiktet til sønnen?

Tårene som hadde trillet nedover kinnet hennes i kirken for litt over en time siden, hadde vært gledestårer. Hun var lykkelig på Beckys vegne. Lykkelig over at søsteren hadde funnet kjærligheten. Susan visste hvordan det var å elske en mann av hele sitt hjerte, men hun visste også at han ikke elsket henne. Gabriel kom aldri til å elske henne. Likevel var det noen ganger som om hun kunne høre den mørke, dype stemmen hans si navnet hennes.

–Susan.

Som nå. Minnet om den rå, maskuline stemmen var så levende. Det bølget varmt gjennom kroppen. Det var nesten som om han sto her rett ved siden av henne, tenkte hun.

–Susan.

Stemmen føltes virkelig nær. Så nær at hendene hennes begynte å skjelve, og hun satte forsiktig fra seg glasset med champagne hun hadde i hånden. Mangel på søvn og altfor livlige drømmer fikk henne visst til å hallusinere. Det måtte være det, for det kunne vel ikke virkelig være…

Hun trakk pusten dypt og snudde seg.

Gabriel Santos sto foran henne. Her, i familiens stue, blant alle bryllupsgjestene, sto han mørk og ruvende foran henne. Han var om mulig enda kjekkere enn hun husket. Men det var ikke først og fremst ansiktet hans, den høye, muskuløse skikkelsen hans, den dyre italienske dressen eller de brede skuldrene som gjorde at han skilte seg ut fra mengden. Det var det nådeløse, intense blikket hans, tenkte hun. Hun skalv lett. –Gabriel, hvisket hun.

Han smilte svakt. –Hei, Susan.

Hun svelget og boret neglene hardt inn i håndflatene, i håp om at dette bare var en drøm og nå måtte hun se til å våkne opp.

–Det er ikke mulig, hvisket hun. –Du kan ikke være her.

–Men det er jeg altså, sa han rolig. –Susan.

Bare det at han sa navnet hennes, fikk henne til å skjelve. Men det stemte liksom ikke at han var her, i stuen til familien hennes, omgitt av muntre bryllupsgjester.

Gabriel Santos var trettiåtte år, og eide et multinasjonalt forretningsimperium som solgte og fraktet stål og tømmer. Han var lidenskapelig opptatt av tre ting her i livet; business, sport og vakre kvinner. Susan bet seg i underleppen. Vakre kvinner, tenkte hun vemodig. Hun var i alle fall ikke en av dem. Så hva gjorde han her, egentlig?

Hva i all verden var han ute etter? Hvis ikke… hvis ikke…

Hun skimtet moren som gikk nedover gangen med babyen på hoften.

I et forsøk på å få hendene til å slutte å skjelve, la hun armene i kors rundt livet på den håndsydde kjolen hun hadde på seg. Gabriel var her, på Greenhill Farm. Det krevde ikke akkurat et team med spesialetterforskere for å finne henne her, tenkte hun. Parker-familien hadde tross alt holdt til på denne gården i over to hundre år. Men betydde det at han visste om Robby? Det kunne han umulig gjøre? Eller?

Gabriel hevet det ene øyenbrynet. –Er du glad for å se meg?

–Selvfølgelig er jeg ikke glad for å se deg, hveste hun. –Som du kanskje husker, så er jeg ikke sekretæren din lenger, så hvis du har reist hundrevis av mil for at jeg skal sy i en knapp eller lage kaffe til deg, så…

–Det er ikke derfor jeg er kommet, sa han, og øynene hans glitret mot henne.

Han lot blikket gli langsomt gjennom rommet, som var pyntet med papirhjerter og girlandere. På peishyllen over den gamle, store murpeisen sto en rad av tente stearinlys.

–Hva er det egentlig som foregår her i kveld? ville han vite.

–Det er bryllupsfest, sa hun kort.

Han gikk et skritt nærmere, og Susan betraktet skjelvende ansiktet hans. Han var så utrolig vakker. Enda vakrere enn hun husket. Ikke til å undres over at kvinner falt pladask, tenkte hun.

Han lente seg frem mot henne, og øynene hans smalnet. –Og hvem er bruden? sa han, med en underlig skarphet i stemmen.

–Søsteren min, Becky.

–Å, sa han, og virket lettet.

–Trodde du det var meg?

Han møtte blikket hennes, og de ble stående og se på hverandre i taushet i noen sekunder.

–É claro, sa han stille. –Selvfølgelig trodde jeg det var deg.

Tanken på at hun skulle ha tid og interesse for å date noen, for ikke å snakke om å gifte seg, fikk nesten Susan til å le høyt. Hvilken mann skulle det ha vært? Hun rettet nervøst på kjolen.

–Vel, det er ikke jeg som er bruden.

–Så hvordan er det ellers? sa han nysgjerrig. –Finnes det noen spesiell mann i livet ditt for tiden? spurte han, og forsøkte å virke likegyldig.

Det var en spesiell mann i livet hennes, tenkte hun, bare ikke på den måten Gabriel siktet til. Og hun måtte få Gabriel ut av huset før han fikk øye på Robby.

–Det har du ingenting med, sa hun.

–Sim, sa han og betraktet henne. –Men du har ingen ring på fingeren.

–Greit, sa hun og sukket. Hun stirret ned i gulvet og sa: –Jeg er ikke gift.

Å spørre Gabriel om han var gift var unødvendig. Hun visste svaret allerede. Hun hadde ikke tall på alle gangene han hadde fortalt henne at han aldri noensinne skulle gifte seg.

Jeg er ikke skapt for kjærligheten, querida. Jeg kommer aldri til å ha en søt liten kone som lager middag til meg mens jeg leser høyt for barna våre.

Gabriel kom enda nærmere. Susan kunne høre hvordan folk rundt dem hvisket lavt og undrende. Hvem var denne mannen? Hva gjorde han her? Hun burde be ham om å gå sin vei, men hun var fanget av den magnetiske kraften han utstrålte der han sto bare noen centimeter fra henne. Hun tittet ned på hendene hans, og minnene om den sterke kroppen hans mot hennes, fingrene hans som kjærtegnet henne…

–Susan.

Nølende løftet hun blikket, og lot øynene gli over den muskuløse kroppen hans, de brede skuldrene og den kraftige nakken, før hun endelig så ham inn i øynene. Her, rett foran henne, sto mannen hun alltid hadde lengtet etter, mannen hun aldri kom til å slutte å drømme om. I det dunkle lyset kunne hun se arret han hadde ved tinningen. Etter en bilulykke en gang i barndommen, hadde han sagt. Nå stirret han intenst på henne, og hun følte seg med ett så liten og sårbar.

–Det var fint å se deg igjen, sa han og smilte. Den dype, maskuline stemmen hans fikk henne til å skjelve lett. Hun hadde ikke sett ham på femten måneder, og han var om mulig enda mer sexy enn hun husket. Hun selv, derimot…

Hun hadde ikke satt sin fot i en skjønnhetssalong på det hun kunne huske. Et besøk hos frisøren hadde virkelig vært på sin plass, for håret hennes var slitt og kjedelig, tenkte hun. Hun hadde ikke sminket seg heller, bare tatt på litt leppestift, men selv den var forferdelig. Søsteren hadde insistert på den lyserosa fargen som nå prydet leppene hennes, og hun hadde motvillig gått med på det. Det var tross alt søsterens store dag.

Hun hadde satt opp håret i en enkel knute i nakken, men de små fingrene til Robby hadde iherdig dratt ut lange tjafser, som nå hang ned over skuldrene hennes.

Helt fra hun var liten, hadde Susan alltid satt andre i første rekke før hun tenkte på seg selv. Nå som hun var alenemor, var ikke frisørbesøk og skjønnhetspleie på dagsordenen i det hele tatt. En rask dusj og å sette opp håret i en hestehale var stort sett det hun rakk nå for tiden. Hun hadde ikke greid å bli kvitt de ekstra kiloene hun hadde lagt på seg under graviditeten heller. Hun dyttet nervøst brillene opp på nesen med pekefingeren.

–Hvorfor stirrer du slik på meg?

–Du er enda vakrere enn jeg husker, sa han lavt.

Susan kjente at hun rødmet. –Du trenger ikke å lyve, sa hun brydd.

–Jeg mener det, sa han, og de mørke øynene hans glødet mot henne. Han så ikke på henne som om hun var en grå mus. Han stirret på henne som om… som om…

I neste øyeblikk kikket han seg rundt i rommet, og Susan trakk pusten dypt og forsøkte å holde hodet klart.

–Så dette er altså bryllupsfesten til Becky, mumlet han, mens han lot blikket gli gjennom rommet. Han virket ikke særlig imponert over det han så.

Susan hadde syntes hjemmet deres var hyggelig, og faktisk ganske romantisk. Det passet fint til et landsens vinterbryllup, hadde hun tenkt, og de hadde skrubbet, vasket, pyntet og ordnet i flere dager for at det skulle bli fint til alle gjestene kom. Men nå når Gabriel sto her og rynket på nesen, så hun hvor fattigslig det så ut.

Hun hadde vært stolt over hva hun hadde fått til, med tanke på at de nesten ikke hadde penger til noe som helst. Virkelige blomster hadde vært for dyrt, så Susan hadde kjøpt rødt papir og laget store, røde hjerter som hun hadde hengt på veggene sammen med ballonger og girlandere. Hun hadde pyntet huset midt på natten, mens hun ventet på at kaken hun hadde i ovnen skulle bli ferdig. Bryllupsmiddagen besto av en rekke ulike retter. Moren hadde ordnet med grillet kjøtt, og alle vennene og naboene hadde stilt med salater, kjøtt- og fiskeretter og kaker. Bryllupskaken hadde Susan laget etter en oppskrift hun fant i en gammel kokebok fra trettitallet.

Hun hadde vært sliten, men lykkelig, da hun endelig hadde stupt i seng i grålysningen, men nå, når hun sto her sammen med Gabriel og betraktet det hele, virket alt med ett så stusselig.

Becky hadde smilt og takket dem alle tidligere i dag, og hun hadde virket begeistret over alt det de hadde gjort. Men hva annet kunne hun gjøre? Hun visste godt at familien ikke hadde penger. Det var bare så vidt de fikk endene til å møtes.

–Trenger du penger, Susan? sa Gabriel, som om han hadde lest tankene hennes.

Hun rødmet forlegent. –Nei, løy hun. –Det går bra med oss.

Han lot blikket saumfare rommet igjen. Papptallerkener, papirhjerter på veggene og mat som kom fra velvillige naboer og venner. Så kikket han på Susan igjen, som sto der i den hjemmesydde kjolen sin. Det var tydelig at han ikke trodde henne.

–Jeg er bare litt overrasket over at faren din ikke kunne ordne noe bedre enn dette til Becky, selv om det skulle være litt trangt om penger.

Susan la armene i kors over brystet, og ordene hans skar i hjertet.

–Han kunne ikke det, hvisket hun. –Faren min døde for fire måneder siden.

Gabriel gispet sjokkert. –Hva er det du sier?

–Han fikk et hjerteinfarkt. Det var midt i innhøstingen, og han var ute på jordet. Han kom ikke hjem til middag, og vi fant ham på traktoren.

Gabriel grep hendene til Susan. –Å, Susan. Det var fryktelig leit å høre.

Varmen fra hendene hans og den dype medfølelsen i stemmen hans ble nesten for mye for henne. Hun hadde lengtet etter ham helt siden hun dro for femten måneder siden, og før det, hver eneste dag gjennom alle de fem årene hun hadde jobbet for ham.

Hun sukket dypt og trakk hendene til seg.

–Takk, sa hun kort og forsøkte å blunke bort tårene som truet med å overmanne henne. Hun hadde trodd at hun var ferdig med å sørge over faren, men sorgen over å miste ham satt fremdeles som en vond klump i brystet. Tidligere i dag, da onkelen førte Becky til alteret, mens moren satt alene på kirkebenken, ble det smertefullt tydelig at han var borte.

–Det har vært en lang vinter, sa hun. –Uten pappa falt alt sammen som et korthus. Det er en liten gård vi driver her, og vi er avhengige av en god avling for å klare oss. Det var pappa som drev gården og gjorde alt arbeidet ute på jordene. Så da han døde, ble alt vanskeligere, vi fikk ikke inn årets avling og tapte penger, og på toppen av det hele ville ikke banken hjelpe oss med noe som helst.

Gabriel stirret på Susan. –Det er ille, sa han lavt.

Hun løftet haken. –Det går bra, sa hun, og forsøkte å høres overbevisende ut. Sannheten var at de bare så vidt klarte seg. –Tom, mannen til Becky, kommer til å drive gården fra nå av, sa hun. –De kommer til å bo her sammen med moren min, og det er bra. Hun trenger noen til å hjelpe seg.

–Og hva med deg? spurte Gabriel stille.

Susan presset leppene tankefullt sammen. Fra og med i kveld kom hun og Robby til å dele soverom med moren. Det vesle gårdshuset hadde tre soverom. Susan og Robby hadde delt rom med Becky tidligere, men nå som hun var gift, kom selvfølgelig Tom til å flytte inn til henne. De andre to søstrene, Hattie og Margaret, delte det siste soverommet.

Situasjonen var ikke særlig gunstig, det visste Susan. Hun var tjuesju år og måtte dele soverom med moren sin. Hun skulle hatt en jobb, en egen leilighet og penger til å hjelpe moren. Det burde være hun som hjalp familien sin, og ikke omvendt, tenkte hun vemodig.

Hun hadde forsøkt å finne en jobb i flere måneder, men det var så å si umulig å oppdrive noe. Ikke så mye som en eneste liten fillejobb med luselønn hadde hun funnet. Men aldri i livet om hun ville fortelle noe om det til Gabriel.

–Du har fortsatt ikke fortalt meg hvorfor du er her, sa hun. –Du visste tydeligvis ikke om bryllupet. Er du ute i forretninger eller noe slikt? Den gamle Talfax-minen er til salgs, vet jeg.

Han ristet på hodet. –Jeg holder fortsatt på med Aquazul i Brasil. Jeg håper å få til en avtale der. Jeg skal hale i land den avtalen, sa han innbitt.

Han fikk et anspent drag i ansiktet og satte øynene i henne. –Jeg kom hit fordi jeg ikke hadde noe annet valg.

Med ett hørtes munter gitarmusikk og fløytespill fra et sted i huset. Like etterpå kunne hun høre en trillende barnelatter, og hun frøs til. –Hva mener du? sa hun nervøst.

–Hva tror du jeg mener? Kan du ikke gjette det? spurte han og stirret granskende på henne.

Susan trakk pusten dypt. Var hennes verste mareritt i ferd med å gå i oppfyllelse? Hadde Gabriel kommet hit for å ta fra henne Robby?

Hun tenkte på alle de gangene han hadde presisert at han aldri ønsket seg barn og at han passet godt på, slik at han ikke risikerte å bli far. Hadde han nå funnet ut av hemmeligheten hennes og kommet hit for å hente Robby? Hvordan kunne han, som ikke ønsket seg barn, gi den lille gutten den kjærligheten han fortjente?

–Jeg vil at du skal gå, Gabriel, sa hun med skjelvende stemme. –Jeg vil ikke at du skal være her.

–Jeg kan ikke dra herfra før jeg har fått det jeg er ute etter, sa han bestemt.

Susan følte blodet fryse til is i årene, og hun skalv av kulde, selv om hun sto like ved peisen som brant lystig. –Hva var det som fikk deg til å komme hit? Har noen fortalt deg om… om…

Hun fuktet nervøst leppene før hun utbrøt: –Å, for Guds skyld, kan du ikke bare si hvorfor du er her? Hva er det du vil?

De mørke øynene hans boret seg fast i henne. –Jeg vil ha deg, Susan, sa han lavt. –Jeg trenger deg.
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